
2) În cazul unui răspuns afirmativ la prima întrebare, aplicarea
articolului 6 alineatul (2) din a șasea directivă determină, în
ceea ce privește serviciile și bunurile care nu sunt bunuri de
capital, faptul că taxa pe valoarea adăugată se percepe o dată
în cursul perioadei pentru care se aplică deducerea aferentă
acestor servicii și bunuri sau perceperea trebuie să se efec-
tueze și în perioadele următoare, iar, în acest caz, cum se
determină baza de impozitare pentru bunurile și serviciile
care nu sunt supuse amortizării de către persoana impoza-
bilă?

(1) A șasea directivă 77/388/CEE a Consiliului din 17 mai 1977 privind
armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la impozitele pe
cifra de afaceri — sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată: baza
unitară de evaluare (JO L 145, p. 1).

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă
de High Court of Justice (Chancery Division) (Regatul Unit)
la 22 noiembrie 2007 — Afton Chemical Limited/
The Commissioners of Her Majesty's Revenue & Customs

(Cauza C-517/07)

(2008/C 22/61)

Limba de procedură: engleza

Instanța de trimitere

High Court of Justice (Chancery Division)

Părțile din acțiunea principală

Reclamantă: Afton Chemical Limited

Pârâtă: The Commissioners of Her Majesty's Revenue & Customs

Întrebările preliminare

1) Aditivii pentru combustibil precum cei în cauză, care nu sunt
destinați să fie utilizați, puși în vânzare sau utilizați drept
carburant, însă care sunt adăugați în carburant în alte scopuri
decât pentru alimentarea autovehiculului în care este utilizat
combustibilul, intră sub incidența impozitării prevăzute la
articolul 2 alineatul (3) din Directiva 92/81/CE?

2) În cazul unui răspuns afirmativ la prima întrebare, se aplică
unor astfel de aditivi excepția prevăzută la articolul 8
alineatul (1) din Directiva 92/81/CE (1)?

3) Aditivii pentru combustibil precum cei în cauză, care nu sunt
destinați să fie utilizați, puși în vânzare sau utilizați drept
carburant, însă care sunt adăugați în carburant în alte scopuri
decât pentru alimentarea autovehiculului în care este utilizat
combustibilul, intră sub incidența impozitării prevăzute la
articolul 2 alineatul (3) al doilea paragraf din Directiva
2003/96/CE (2)?

4) În cazul unui răspuns afirmativ la a treia întrebare, astfel de
aditivi sunt excluși din domeniul de aplicare al Directivei
2003/96/CE în temeiul articolului 4 litera (b) prima liniuță
din acea directivă?

5) Taxa aplicată de Regatul Unit aditivilor pentru combustibil
menționați anterior este contrară dreptului comunitar și în
special articolului 3 din Directiva 92/12/CEE (3)?

(1) JO L 316, p. 12.
(2) JO L 283, p. 51, Ediție specială, 09/vol. 2, p. 98.
(3) JO L 76, p. 1, Ediție specială, 09/vol. 1, p. 129.

Recurs introdus la 22 noiembrie 2007 de Comisia Comuni-
tăților Europene împotriva hotărârii Tribunalului de Primă
Instanță (Camera a patra extinsă) pronunțate la 12 septem-
brie 2007 în cauza T-196/02, MTU Friedrichshafen GmbH/
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Concluziile recurentei

— anularea hotărârii Tribunalului de Primă Instanță din
12 septembrie 2007 în cauza T-196/02, MTU Friedrichs-
hafen GmbH/Comisia Comunităților Europene;
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